Ч. 48 


Субота 23 лютого (8 марта) 1902. 


Рік ХО. 


1 сс 
Виходить у Львові що 
дня (крім неділь і гр. 
кат. сьвят) о 5-ій го- 
дині по полудни. 


‚ Редакция і 
Адмінїстрация : улиця 
Чарнепкого ч, 12. 
Письма приймають ся 
лиш Франковані. 


Рукописи звертають ся 
лиш на окреме жаданв 
і ва зложенєм оплати 
почтової. 
Реклямациї незапеча- 
тані вільні від оплати 
почтової. 


з аю арен а 17 ЧЕ 


Вісти політичні. 


(5 ради державної — Ще тро замах держав- 
ний в Сербії. — Забуреня в Київі). 


В доповненю справозданя про передвче- 
рашне васїданє палати послів подаємо зміст 
промови п. президента міністрів дра Кербера, 
котрий відповідав на закиди, роблені адміні- 
страцийним властям. Бесїдник між иншими 
узнав конечність реформи, при чім треба би 
збільшити число староств і урядників при ста- 
роствах. Однак фінансові трудности унеможли- 
влюють переведенє такої реформи. Від краєвих 
властий міністер зажадав надісланя проєктів 
що до реформи цензури. Число заборонених і 
розвязаних зборів в порівнаню до заповідже- 
них і відбутих, є дузке мале. Урядники спов- 
няють без закиду ево! обовязки, бо такий 
урядник, котрий забуває о своїх обовязках, 
знає, що єго жде. Урлдникам не боронить ся 
мати політичні переконаня, але жадає ся від 
них, аби з хвилею зложеня службової прися- 
ги, залишнли агресивну політичну акцию, спе- 
цияльно під национальним взглядом. Шо-до 
вегеринарийних справ, то стан річи є у нас 
користнійший, як в якій небудь иншій дер- 
жаві. Ветеринарийні приписи мусять бути так 
виконувані, аби наседенє не гадало, що ті при- 
писи суть против него звернені. Гадка цісар- 
ского розпорядженя з 2 цьвітня 1899 року, 
взглядно з 15 вересня 1900 домагає ся Тілько 
того, аби били тілько такі зьвірята, котрі мо- 


НАРОДНА ЧАСОШИСЬ 


ос о Зуу 


Додаток до „Газети Львівекої“, 


Передплата у Львові 
в агепциї дневників 
пасаж Гавемаша ч. 9 1 
в ц. к. Отароствах на 
провіцциї : 


на цілий рік К 480 
на ців року , 240 
на чверть року . 1:90 


місячно . . , --:40 
Поодиноке число $ е. 


З почтовою пере- 
силкою. 


на цілий рік К 10:80 
на пів року  , 5:40 
на чверть року, 270 
мівячно . 5—90 


Поодиноке число 6б е 


гли би пошесть розширити. Не відносить ся 
оно до зьвірят, котрі самі властителі з огля- 
ду на небезпечність пошести віддають до різ- 
ні. Ані я, ані мої товириші не маємо великих 
взглядів супротив урядників, котрі допуска- 
ють ся надужить. Від кождого урядника пе- 
редовсім домагано ся, аби точно сповняв свої 
обовязки. | Що до становища урядників 
під політичним взглядом, жадаю від урядни- 
ків як найточнійшого виконуваня законів. Не 
хочемо, аби населенє терпіло через занедбува- 
нє або поверховне полагоджуванє справ. Му 
сить для публичного житя і для поваги уряд- 
ників було би найліпше, як би они думали 
тілько о своїх обовягках. Судьба держави певно 
не змінила ся, коли би 100.000 урядників 
не займало би ся політикою. Спеццяльно по- 
жадане є се в области национальних справ. 
Коли урядники мусять мати політичні пере- 
конаня, то піколи і при ніякій нагоді не віль- 
но їм в урядованю, ані в приватнім житю за- 
значувати се в агітацийний спосіб. Националь- 
на і політична безсторонність обовязує не лиш 
міністрів, але кождого і найнизшого урядника. 

Вчерашне засіданє було млаве. Поелів на 
сали було не богато. Палата перервала подріб- 
ну дискусию над буджетом і радила над спра- 
вою триєстиньских подій. Слідуюче засіданє 
відбуває ся нині. 

Один із співробітників М№еце й. Ргеѕѕе мав 


джорджевичів в Сербії єсть велике, помилили 
ся, бо оно в дійотности дуже мале, а наймен- 
ше там, звідки походить Караджорджевич, т. 
є. в Шабаті. Назвище Авантича звістне в Сербії 
|з инших процесів. Авантурник називав ся дав- 
нійше Милан Радованич і служив офіциром в 
сербекім войску. Перед шістьома літами змінив 
назваще. 

В справі звістних забурень минувшого 
місяця, оповістив київеқий генерал-губернатор 
письмо, в котрім сказано, що дня 15 лютогс 
громада студентів 1 робітників, зложена з 5( 
до 60 осіб, обносила червону хоругов. Ќоли 
виступила поліция, демонетранти ставили опір. 
Вількох цоліцийних урядників легко ранено, 
одного поліциянта ударено 2 рази палицею по 
голові. Дня 15 і 16 прийшло до незначних 
збіговищ, котрі сейчас розігнано. На бульварі 
| Бібікова козак легко ранив одного чоловіка 
шаблею. Вісти о многих убитих і ранених 
суть пеправдиві. З причини тих забурень 
увязнено 12 осіб і засуджено на арешт від 2 


оба до 3 місяців. 


Львів дня 7-го марта 1902. 


розмову з сербским послом при віденьскім дво- ; 


рі, в еправі звістного замаху в Сербії. Посол 
сказав, що дійстно князь Караджорджевич хо- 
тів тим замахом дати знати о вобі. Однако ті, 
котрі гадали, що число сторонників — Кара- 


-- Іменованя. Є. В. Цісар надав приватному 
доцєнтови новочасної істориї на львівскім унївер: 
“ситеті дрови Сим. Ашкеназому титул надзвичай- 
ного професора. -- Міністер рільнацтва іменувар 


ананан 


33) Передрук заборонений. 


Повість із старого Єгипту. 
Юрия Еберса. 


(Авторизований переклад з дванайцятого 
мімецкого виданя.) 


(Дальше.) 


«Лікар взяв тростинку, вмочив єї в чорну 
краску, зроблену з папірусового вугля, і став 
писати карточку для парашіта, хорошими гіє- 
ратичними !) буквами, на котрій признав ся, 


1) В часї нашого оповіданя мали Єгиптияни 
ва роди письма: гіврогліене, котрим зви- 
чайно вишисувано написи на памятниках, а котре 
складало ся з образків, предетавляючих якісь пред- 
Мети, з математичних фігур і з фігур придуманих 
свобідно - ігівратичне або ерейске, котрим 
звичайно писано ца пашірусї, а в котрім первістпі 
образки так буди вмінені і скорочені. що вже не 
можна було по них пізнати, що они виробили ся 
із образків. 


письмо. 


В 8-ім столітю пд Хр. настав ще| 
третий рід письма, ще більше скорочене гієратичпе | 
котрого уживав вже нарід в шоденнім знаєш, що ми Єгиптияни веї держимо ся осо- 


що то він намовив єго взяти потайком серце, 
і обовязав ся перед Озірісом і судиями помер- 
ших взяти випу старого на себе. 

Коли скінчив, сягнув Пентаур рукою по 
карточку, але Небзехт зложив єї, сховав до 
торбинки, в котрій носив амулет, котрий єго 
матір, умираючи, повісила єму на шию, і ека 
зав зітхнувши : 

— От вже й упорав ся. Бувай здоров, 
Пентауре! 

Поет задержав приятеля, зачав промавдяти 
щирими словами єму до розуму, і заклинав єго 
не робити того, до чого взяв ся; але Пебзехт 
не дав ся упросити ніякими просьбами, і ста- 
рав ся з цілої сили вирвати ся з кршких рук 
Пентаура, котрі вхопили єго мов кліщами. 

Роздразнений поет не зміркував того, що 
робить біль приятелеви, аж той, сялуючись 
надармо вирвати ся, крикнув: 

— Та бо ти пальці мені поломиш! 

На лице поета виступив тогди усьміх, 
він пустив лікаря, а погладивши єму руку як 
мати дитині, сказав: 

— Не гнівай ся на мене, Небзехт; ти 
знаєш мої нещасливі руки, а нині мусіли они 
таки добре тебе вхопити, бо тебе взялась якась 
шалена робота. 

-- Шалена? -- спитав лікар, та й собі 
усьміхнув ся. -- Про мене; але хиба ти не 


житю 1 длятого звало ся оно демотичним або| бливо щиро всіляких дурниць та готові по- 


народним. 


веть писане в народній мові, підчас коли сьвяті 


писані старим сьвятим говором. 


Вее, що писане демотичним письмом, жертвувати за них хоч би й ціле наше майно. 


-- Ціле наше майно, — відозвав ся поет, 


исьма і написи писані гіврогдїфним нисьмом, суть [а відтак додав поважно: але не чуже і не чу- 
‚же щаетє житя. 


— Тәж я тобі сказав, що я не можу 
| уважати серця за місце інтелітенциї, а що до 
мене, то менї все одно, чи мене би поховали 
з моїм власним, чи з баранячим серцем. 

— Та бо я не говорю о тім мерци. що 
має бути позбавлений серця, лиш о тих, що 
жиють, -- сказав поет. -- Коли викриє ся, 
що парашіт зробив, то й тілько єго житя, а 
ту любеньку дитину онтам в тій хаті вирату- 
вав би ти хиба лиш на то, щоби єї пустити 
на чорну нужду. 

Небзехт видивив ся здивований 1 наля- 
каний на свого приятеля, мов би єго якась 
нещаслива вість із сну пробудила; але відтак 
відозвав ся: То я би зі старим та Уардою по- 
ділив ся тим, що маю: 

— А хто буде єї боронити? 

-- бі батько. 

-- Той простий пянипя, котрого завтра 
або позавтру хто знає куди пішлють! 

— Він добрий чоловічиско, — неребив лї- 
кар свому приятелеви, а по нїм видко було, 
що він дуже роздразнений, бо став дуже за- 
гикувати ся. — А хтож би хотів вробити щось 
злого дитині? Она така -- така... Така якась 
дуже мнленька і красна. 

При сих послідних словах він спустив 
очи в долину 1 почервонів ся як дівчина. 

— Ти на тім ліпше розумієш ся, як Я, — 
говорив він дальше, -- а ти також кажеш, що 
она красна! Дивна річ! Не сьмій же ся, коли 
я признаю ся, — ну, таже я такий чоловік, 
як і другий, — коли признаю ся, що я нако- 
нець, як мені здає ся, відкрив в собі той бра- 
куючий орган для краси форм; та не як мені 
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міністерияльного віцесекретаря Отан. Доброволь- 
ского міністерияльним секретарем. 


іспитова комісия для судейских іспитів 
у Львові. Міністерство судівництва іменувало чле- 
нами комісиї: предсїдателем, президента висшого 
краевого суду дра Алексапдра Мнїтек Тхожниц- 
кого; заступником предсідателя, віцепрезидента 
висшого краєвого суду, лра Івана Дилевского; 
іспитовими комісарями іменовані: др. Август Ба- 
лясіч, праф. унїверептету, др. Станислав Белїнь- 
ский, адвокат, др. Станислав Днїстряньский, проф. 
університету, др. Івап Добряньский, адвокат, Антін 
Дольницкий, радник кр. суду, др. Кароль Юнгель, 
ст. екарбовий радник, др. Володислав Горецкий, 
адвокат, др. Феліке Гризецкий. прое. унївереитету, 
др. Николай Герасимович, 
суду, др. Маркель Місільский, радник кр. суду, 
др. Бернард Мілер, радпик двору, др. Франц 
Невядомекьй, ст. скарб. радник, др. Иосиф Пайонк, 
адвокат, Альеред Посоховокий, Володислав [1ши- 
бильекий і Володислав Середовекий, радники вис- 
шого кр. суду, др. Володислав Соловій, 
др. Петро Ур Єтебельский, проф. унів., 
лай Шухевич, 
унів. і адвокат, 

| 


радник висшого кр. 


адвокат, 
др. Нико- 
адвокат, др. Ернест Тіль, прое. 
др. Конегантин Вечежик і Воло- 
димир Вільке, радники впопого кр. суду, Володи- 
слав Вольтер. радник кр. суду, Филон Цігофер, 
радник висшого кр. суду і Корнило Зубрицкий, 
віцепрезидент кр. суду. 
-- Шкарлятина. 
спріт, в відділі дівчат, вибухнула 
В кількох днях занедужало 
перенесено до шпиталя, а веї дівчата до міских 
бараків на Ннівокім, поки в цілім будипку не пе- 
реводе ся десінфекция. 


В львівокім заведеню для 
шкарлятина. 
5 дівчат. Шодужих 


-- Два напади на почту. Перед трибуна- 
лом присяжних судиїв в Станиславові відбула 
ся розправа против почтового возьного Кароля 
Льва Шидловекого, єго жени Каролини і Ка- 
терини Вількової, о ешвучасть в рабунку расе: ву 
тового воза, що їздить зі Станиславова до Со- 
дотвини. Рабунку довершив Дзядош або Вільк, 
перший раз в ночи на З марта 1900 р. і украв 
тоді з воза, отвореного підробленим ключем, 
3317 Е. готівкою в варт. листях, і 42 поруче" 
них листів. Злодія тоді не викрито. Аж д 24 
мая 1901 р. візник почти спіймав нанастника 
в хвилі, як він отвирав віз, але злодій утік а 
в руках візника лишила ся блюза і капелюх. 


9Кандармерия вислідила злодія в особі Дзя- 
доша, котрий властиво називав ся Вільком 
і був війсковим дезиртиром. Вілька передано 
війсковому судови, а сей покарав єго 5-літною 
вязницею. В часі слідства Вільк заявив, що до 
злочину намовив єго почтовий возьний Ши- 
дговский тя доставив єму відтиску ключа від 
воза і з ним Вільк ділив ся украденими гріш- 
ми. Про крадіж знали жени Вілька і ТПи- 
дловекого і ставали на днях при розправі яко 
співобжаловані. Вілька покликано до розправи 
яко сьвідка. Шидловекий перечив всім зізна- 
ням Вілька і вийшов ціло разом з обома обжа- 
лованими женщинами. Присяжні судиї 8-ма 
голосами рішили в хосен обжалованих, а три- 
бунал увільнив їх від вини і кари. 


-- Викрите убийство. З Королівки повіта 
борщівокого пишуть нам: Перед чотирома тиж- 
днями старий бідний жид з Поролівки, Мотро 
Рейбель пішов на села купувати де що попаде 
ся воскобойну, шкірки заячі, щітину і т. п. 
та й пропав без сліду. Азс ось сими днями 
знайшли єго в млинівці Слідотво вже викрило, 
що Федь Калиноха зі своїм сином Іваном до- 
пустили ся того злочину. Мотьо Рейбель ку- 
пуючи у вих щітину, показав, що у мошонці 
має гроші. Отець з сином побачивши то, зла. 
комили ся на гроші, а порадившись потайком 
убили жида, бо їм треба було гроший на 
заплаченє рати в банку; отець ударив жида 
сокирою в голову, і відтяв ухо, а син пхнув 
ножем кілька разів около серця, а опісля ехо- 
вали трупа тимчасом в яму та прикрили гно- 
єм. Труя лежав там через три тидні а по 
тім убийпики витягпули єго звідтам та ветро- 
мили в полонку в побливкій млинівці під лід. 
Не дузке запомогли ся, бо знайшли у убитого 
лиш 8 №. дрібними, 1 за ту марницю жде їх 
тепер заслужена кара емерти. 


Нещаслива пригода. Вчера дано знати 
на поліцию о наглій емерти 5-недїльної дити- 
ни доньки зарібника Иосифа Брика, що меш- 
кає при улици Шайноҳи ч. 3. Лікар не міг 
розпізнати причини смерти, бо на дитині не 
видко було ніяких слідів. Аж прийшов на по- 
(цю. сторож камениці, Пазло Була, у котро- 
го Брик мешкав, і розповів, що вчера рано 
Брик бив свою жінку; коли она лежала на по- 
стели з дитиною, а она хотячи уникнути уда- 


рів засунула ся в КИ постелї, де лежала ди- 
тина і там мимо волі єї удушила. 


Щастє чи нещастє? В Грушках коло 
Товмача жиє убогий селянин Василь Шкро- 
мида, батько шестеро дітий. Оногди бузько об- 
дарував єго сьвіжою четвірнею, але смерть за- 
брала но кількох днях надпрограмових трех 
хлопців, а остала лише дівчинка. 


ТЕЛЕГРАМИ. 


Будапешт 7 марга. 
вчера на окремій авдиєнциї президента міні- 
стрів Селя 1 наділив єго великою лентою ор- 
дера сьв. Стефана. 

Білгород 7 
трий застрілив азантурника Авантича, 


марта. Капітан Николич, ко- 
чи як 
єго також називають Алявантича, одержав сте- 


пень майора і ордер білого орла. 


Мадрид 7 марта. 
має сими днями прибути до порту в Барце- 


Аветро-угорока ескадра 
льоні. Ескадру повптають ішпаньокі власти 
торжественно. 


Льондон 7 марта. Ѕіапіагі доносить, що 
президент Штгайн і генерал Девет переступили 
зелізничі шляхи натальекі, і острітили ся 
з Людвиком Ботою в окрузі Утрехт, аби спіль 


но нарадити ся над дальшим веденєм війни. 


Льондон 7 марта. Росийский амбисадор 
впевнив американьского міністра справ загра- 
ничних, що Росия зрікає ся прав до Ман- 


джуриї. 


здає ся, але таки на правду відкрив, бо ось другу людину, чи не віддав би ти охотнїйше | слугувати а я мушу з бранцями іти до Гер- 
тут вже відразу не відзивало ся, але таки|ї радше все чим ти єсь і що маєш за Уарду, | монтіс 7). 


кричало, так щось в мені шаліло, що мені аз 
в ушах гуділо, і перший раз недужа більше 
мене до себе потягала, як недуга. Я видів як 
зачарований в хаті, та дивив ся на єї волосє 
і єї очи, та як она віддихає. В Сетівім домі 
мабуть вже давно епостерегли ся, що я до 
пропав, та може й відкрили мої, препарати, 
коли мене шукали в комнатї! Два дні 1 дві 
ночи дав ся я відорвати від роботи задля тої 
дитини! Як би я був з тих людий, котрих ви | 
виховуєте, то я би сказав, що мене якийсь 
злий дух зачарував. Але то ні, -- при сих 
словах лікареви очи засьвітили ся, -- то НЇ 
То зьвіря відозвало ся в мені, то ті прості 
спонуки, що мають своє місце в серци, котре 
мені при єї постели мало груди не розсадило, 
то они приголомшили тут в отеїм мозку мої 
ніжнійші 1 чистійші чувства, 1 то в тій хвили, 
коли я гадав, що стану відущим як той бо- 
зок, котрого ви називаєте князем всего знаня 
і я мусів переконати ся, 

сильнійше. 

Лікар при енх словах епоглядав роздраз- 
нений і обурений в землю і майже не зважав 
на поета, котрий здивований і з цілим сочув- 
ством слухав єго бесіди. 

Через хвильку мовчали оба, відтак взяв 
Пентаур приятеля за руку і сказав щиро: 

Та й моя душа зазнала того, що зи 
відчуваєш та й мені також, сказавши твоїми 
словами, завернуло рівночасно голову і серце; 
але я знаю, шо то, що ми відчуваємо, єсть на- 
шим звичайним чувствам не знане, але що оно 
замість бути низшим, єсть висшим РЕ 
від них. То не зьвіря відозвало ся в тобі, Неб- 
зехте, лиш бог. Доброта єсть найкрасшим свой- 
ством небесних, ти був завсігди добрим для 
великих і малих; але я питаю ся тебе, чи 
тебе коли тягнула так, щоби ти аж не міг тому 
оперти ся, перелити ціле море доброти на якусь 


що зьвіря в мені 


як за батька і матір та за найдавнійших своїх 
приятелів. 

-- Небзехг потакнув головою, а Пенгаур 
сказав : 

— Ну, добре! То послухайже того божого 
голосу в тобі 1 будь добрий для Уарди та не 
роби єї жертвою твоїх пустих забаганок. Бі- 
дний друже! Ти заєдно слідив лиш за тайна- 
ми житя а не оглядав ся ніколи за самим жи- 
тєм, що етоїть отвором перед тобою і зве тебе 
до себе. Чи гадаєш, що дівиці, котра могла так 
розпалити найхолоднїйшого мислителя в Те- 
бах, не будуть пожадати сотки змислових Лліо- 
дий, коли їй не стане того, хто би єї боронив? 
Хибаж треба тобі казати, що межи таночни- 
цями в місті чужинців на десять єсть девять 
доньок вигнаних родичів? І ти мав би совість 
власною рукою невинність віддати порокови, при: 
чинити ся до того, щоби рожу подоптано в болоті? 
Чи то людоке серце, котрого тобі захотіло ся, 
варте Уарди? — Ідиж, а завтра прийди знову 
до мене, до твого приятеля, котрий відчуває 
кожде твоє чувство, а котрому ти нині о стілько 
став близший, що зробив єго участником твого 
найчистійшого щастя. 

Пентаур наставив лікареви руку а той 
поволи подав єму і свою а відтак вийшов 1 за- 
думаний та нерішимий, не зважаючи на спеку 
полудня пустив ся через гору в долину коро" 
лївских гробів до парашітової хати. 

Тут застав він вояка коло єго доньки 1 
допитував ся дуже, де старий подів ся. 

Пішов до роботи, до дому бальзамів- 
ника -- сказав єму вояк Казав тобі ска- 
зати, що коли би єму що стало ся, щоби ти 
не забув на письмо і на книжку. Коли вихо- 
див з дому, то був якийсь як би не при ро- 
зумі; сховав серце барана до мішка 1 взяв з 
собою. Побудь ти коло малої, матїр пішла по- 


Глава трета. 


Під ту пору, коли оба приятелі із Се- 
ті вого дому розмавляли з собою, ходила пані 
Катуті спокійно по отвертій сьвітлици дому 
свого зятя, де ми з нею познакомили ся. Біла 
як сніг ніточно бігала за нею 1 грала ся кін- 
чиком єї довгої сукні, то знов ставала під по- 
стаментом, на котрім давнійше стояла ерібна 
статуа -- єї перед кількома місяцями продали 
— а на котрім тепер спдів карлик Нему. 

Він любив се місце, з котрого міг своїй 
пани і другим рослим людем дивити ся з гори 
в очи. 

-- А як ти мене обманюєш, як ти мені 
неправду сказав! — відозвала ся Катуті з гро- 
зячою міною, коли переходила нопри него. 

_ То нашпили мене на гак і лови мною 
крокодилі. Я лиш цікавий, в який спосіб він 
дасть тобі гроші. 

-- Ти ще й другий раз присягаєш ся -- 
перебила єму єго пані з горячковим неспо- 
коєм -- що ти не просив Паакера від мене, 
щоби він нас ратував о 

— І тисяч разів присягну ся — сказав 
на то малий. — Чи повторити тобі нашу вче- 
рашну розмову? Кажу тобі, що він дасть і свої 
поля 1 свою хату разом з високим троном за 
один прихильний погляд Нефертових очий. 
Коби то Мена хотів єї так любити як 
він! — зітхнула Катуті і стала знов мовчки 
ходити по сьвітлици, підчас коли карлик спо- 
глядав в ту сторону, як був вхід до города. 
Нараз станула она знову перед карликом 1 ска- 
зала так понуро, що єму аж мороз пішов по 
тілі. 


2) Нинїшне місто Ермант, кілька годин ходу 
від Теб. 


Є. В. Цісар приймив 


- ~ 


|в доливї ним не перейде. Але найважнійшою 


Переписка зі веїми і для веїх. 


ШЕ” Просимо не присилати ані марок 
листових, ані карт кореспонденцийних, 
бо листовно не відповідаємо нікому. 


К. К. в бнятині: В семинариї учительскій 
відбувають ся тепер іспити кандидаток до шкіл 
видідових. Резинець матури ще не визначений. 
Будемо старати ся повідомити Вае на сім мі- 
сци в найблизшім часі докладнішше, длятого 
уважайте на кожлу переписку, а коли би не 
було відповіди, то пригадайте ся карткою 
з кінцем сего місяця, або з початком елїдую: 
чого. — Евг. блобод. в С0к.: Зависить від того, 
які товари 1 на який час. Як би крамар хотів 
н. пр. продавати на місті образки, книжочки 
і т. п. річи або розвозити їх по ярмарках, то 
мусить мати на то окреме призволенє. Крім 
того треба мати ще й призволенє від магістрату, 
котрий і визпачує місце і каже собі платити 
за місце. Постійне продаванє на місті мила, 
сьвічок, полотна і т. п. можуть власти подат- 
кові уважати за розширенє інтересу 1 наложи- 
ти висший податок 1 длятого треба на таку 
продаж окремого призволеня. Впрочім розвіда- 
ємо ще докладнійше і дамо Вам відповідь ин- 
шим разом. — П. 306. в Б. 1) Згаданий лє- 
койкон єсть лиш німецкий. -- 2) Окоро гриб 
кине,ся в хаті, то нема иншої ради, лиш тре- 
ба все дерево яке він присів 1 то що близько 
него викинути зовсім а дати нове. Неред тим 
однакож в тім місци, де був гриб, вибрати 
глубоко вою землю, полити розпущеним спним 
каменем і висушити. Нове дерево треба добре 
помаєтити або карболінеум або бодай розпу- 
щеним синим каменем, підсипати сьвіжою, але 
иншою, з иншого місця землею, змішаною 
з попелом з каміпного вугля, котрий можна 
дістати даром всюди на стациях зелізниць і 


забудувати на ново. При тім треба ще й старе | 


здорове дерево помаститт 1 напустити карбо- 
лінеум. Стовпи напускає ся в той спосіб, що 
на пів метра над землею вертить ся в них 


річию єсть, щоби був приступ воздуха, бо де 
лаш воздух доходить, там гриба не буде, а від- 
так щоби місце під будинком не було вохке. 
Нарболінеум жожете дістати у «Львові в тор- 
говли Альойе. Гібнера, Ринок 38. — 3) Як 
можна найскорше внучити ся німецкої мови? 
На се питанє трудно відповісти, бо то зависить 
і від того, хто учить ся івід того хто учить. На 
веякий случай можна би найскорше виучити 
ся тогди, коли би хтось поїхав межи Німців, 
де би муеїв говорити по німецки, відтак і до- 
ма з розмови з якимсь Німцем. За помочиго са- 
моуку можна лиш через дуже пильну науку 
з доброї граматики і через читанє книжок ні- 
мецких при помочи словаря. Мілої методи годі 
нам тут подавати. -- Читатель в Коломиї: 110- 
мольогічна школа в Кльостернайбурзі, єсть то 
школа садівництва і всего, що з ним сполуче- 
не. Там єсть також школа винництва або шко- 
ла енольогічна, де учать управи винограду і 
робленя вина та удержуваня пивниць з вином. 
»УУвіпітатре", єсть то газета для науки управи 
випограду. Які услівя принятя до тих шкіл, 
не знаємо, а вигляди з них, як 1 зі всіх шкіл 
господареких і промислових: або господарка 
на овоїм або служба у других.-- Передплатник 
у Львові: Такі річи годі обговорювати в газеті 
Можемо лиш сказати, що не потребуєте ся бо- 
яти, скоро Ви впрочім зовсім здорові. Все може 
бути добре, лиш треба правильно і спокійно 
їжпти, добре і здорозо живити ся, не їсти 
острых страв, не пити алькоголічних напитків, 
часті проходи ня сьвіжім воздуєї, від часу до 
часу теплі купелі, а літом естудені, і спокій, 
та униканє всего, що рознервовує. Наконець 
при виборі, не то, що старше, але то, що епо- 
добає ся, що Вас буде до себе потягати, бо 
в противнім случаю зле буде. Ноги мочити, 
додавши трошки карболевого квасу. Взагалї 
треба держати ноги дуже чисто. 


198° (Просимо присилати питаня лиш на імя 
редактора Кирила Кахникевича, а 
не присилати ані марок, ані карт коре- 
епонденцийпих до відповіди). 


екісні в долину діри і до тих дір налпває ся 


карболїнеум. По якімсь часі оно всякне а тогди 
наливає ся знову доти, доки аж цілий стовп 
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-- Хотіла би я, щоби она була вдовицею. 
Нему рушив рукою так, як би хотів за- 
слонити ся від ведобрих очий, але зараз по 
тім зсунув ся з постаменту на землю 1 відо- 
звав ся: 

-- Якийсь віз станув, а я чую, що то єго 
великий пес гавкає так грубим голосом. То 
він. Чи закликати Неферту ? 

— Ні! — сказала Катуті тихо і вхопи- 
лась оппрала якогось крісла, як би хотіла ним 
підперти ся, 

Карлик здвигнув плечима і всунув ся 
поза купку листистих ростин, а за кілька 
хвиль опісля стояв Паакер перед матірю евоєї 
милої, котра приняла єго зі спокійною 1 еьві- 
домою себе повагою. 

Ані одна чорта на єї делікатно викроєнім 
лици не зраджувала внутрішного єї зворуше- 
ня, а коли проводир привитав ся з нею, відо- 
звала ся она з печаливою прихильностию : 

-- Но то собі гадала, що ти прийдеш. (1- 
дай собі! У тебе таке серце як у твого тата. 
А тепер коли ти нам знову приятель, то ти 
таки зовсім такий самий як він. 

Паакер прийшов був, щоби своїй теті пред- 
ложити ту суму, якої їй будо потреба на ви- 
куплене мумії єї мужа. 

Він довго надумував ся, чи не ліпше бу- 
ло би здати ся з Тим на свою матір, але від 
того здержала єго ПО Части якась внутрішна 
обава, по части пуста гордість. 

Він любив чванити ся своїм майном, а 
Катуті повинна була дізнати ся, що він може 
1 якого ЗЯТЯ она позбула ся. 

Він би був таки найрадше зараз виймив 
із своєї скарбниці то золото, що рішив ся єго 
дарувати, Та Казав би був своїм невільникам 
нести єго перед собою, як той князь, що під- 
дав ся, свою данину. Але то не яло ся єму, і 
він Лиш всадив На палець великий перетїнь 
з дорогим каменем, котрий дарував був король 


дав ще єго батькови та прикрасив ея многи- 
‘ми пряжками і обручками. 
і Боли ще придивив ся собі в зеркалї, ,за- 
ким вийшов з дому, признав сам собі з вдово- 
лерєм, що він тепер так як тут стоїть убра- 
іний тілько варт як ціла спадщина Мени. 
| Від часу єго розмови з карликом і від 
|тогож поясненя єго сну, лежала церед ним 
точна визначена дорога, по котрій він мав сту- 
{Пати до осягненя своєї ціли. Нефертову матір 
(треба було охоронити від ганьби, позискати 
єї золотом, а Мену виправити на тамтой сьвіт. 
ІОоюзниками своїми уважав він безпощадне на- 
сильотво, котре любив називати ,кріпкою рі- 
шучостию", розум карлика Нему і любовний 
напиток. 

Тепер приступав він до Катуті повний 
побіди як той купець, що вибирає ся купува- 
ти дорогі товари і чує ся досить богатим, що- 
би міг за них заплатити. 

Достойне і горде поведенє єго тети змі- 
шало єго. 

Він сподівав ся, що застане єї инакшою — 

пригнобленою і просячою о поміч та мав на- 
дію, що по так великодушнім ділі діжде ся 
подяки Неферти разом з єї матірю. Але крае- 
| ної жінки Мени не було, а Катуті не казала 
єї закликати навіть і тогди, коли він спитав 
уся, як она ся має. 
Вдовиця ані трошки не ніддала єму сьмі- 
лости і так минуло споро часу на байдужній 
розмові, аж Паакер сказав їй без обминки і 
ів простий спосіб, котрий она уважала за щи- 
грість і задля котрої простила ту пишноту в 
| строю, зле підобрану серед наставших обста- 
"вин, що він довідав ся о тім нечуванім вчин- 
|у єї сина і постановив охоронити єї і єї ро- 
дину яко найблизших енояків своєї матери від 
утрати чести. 


(Дальше буде). 


Надіслане. 


Виланя 
Руского педагогічного Товариства. 


Образкові виданя. 


*Зьвіринець 20 сот. "Гостинець 20 сот. 
*Забавки 20 сот. "Менажерия 20 сот. *Робін- 
зон Чайченка 80 сот., опр. 1 К. 10 сот. ЯКві- 
точка 40 вот. "Віночок 40 сот. Гете-Фран- 
ко: «Їне Микита (друге цілком змінене виданє) 
І К., опр. 1 К. 30 с. "Мірон: Пригоди Дон 
Кіхота (друге виданє) 80 с. опр. 1 К. 30 е. 
*Наші зьвірята 80 с. ЄДіточі вигадки ч. Ї. 
60 с. ЄДіточі вигадки ч. П. 60 е. "Забавки 
для дітий 80 е. "Мала менажерия 70 сот. *Ве- 
лика менажерия 80 с. "Нашим дітям ч. І. 80 
с. Нашим дітям ч. П. 80 с. "Казки Андерсена 
ч. 1, 9, 3, 4, б по 50 е., опр. разом 2 Н. 90 
с. "Казки народні ч. 1 1 2 по 50 с., опр. разом 
1 К. 30 е. "Байки Брянчанїнона 30 с. "Байки 
братів Гмірів 50 е. 


Виданя без образків. 


*Читанка ч. 1., П., ПІ., ТУ. оправні по 40, 
без оправи по 20 с. "Китиця желань 2, розши- 
рене виданє 40 с. ТЇв. Франко: Абу Каземові 
Капці 40 с. "Їв. Франко: Голи ще зьвірі гово- 
рили, казки для дітий 80 с. опр. 1 К. 10 е. 
Учитель на р. 1890—1900 по + Б. Дзвінок з р. 
1892—1900 по 6 К. ів. Левицкий: Попались. 
Різдвяні сцени 20 с. "Вол. Шухевич: Записки 
школяря 10 е.; Від Бескида до Андів 20 е. 
*В. Чайченко: Олеся; Комар; Два оповіданя 
по 10 е.; Дума про княгиню Кобзаря 10 е. 0. 
Нижанковский : Батько і мати, дяосьпів з фор- 
тепяном 20 е. "Леоніда Глібова: Байки 10 е. 
«Дніпрової Чайки: Казка про сонце та єго си- 
на; Писанка по 10 с.; Коза дереза 1 ЕК. 60 е. 
Мапа етнографічна Руси-України 1 К. 20 е. 
Гордієнко: Картагинці і Римляни 40 с. *ЮЛЇЙ 
Верне: Подорож довкола землі 1. Кор. 20 со- 
тиків, оправлена 1 Кор. 30 сот. Барановский : 
Приписи до іспитів 40 сотиків. "Молитвенник 
народний 30 сот. в полотно оправлений по 40 
сот. Др. Л. Кельнер: Коротка істория педагогії 
|1 К. 20 е. "Василь В-р Джонатан Свіфт. По- 
дорож 1 улївера до великанів 50 е. Василь: По- 
дорож І улївера до краю Лїлїпутів 50 е., опр. 
64 с. Остап Макарушка: Короткий огляд руско- 
укр. письменьства 30 с. "Мальота: Без родини 
30 е., опр. 1 К. 20 е. Віра Лебедова: Гости- 
нець дітям 50 е. Віра Лебедова: Малі герої 
50 е., опр. 70 е. Др. Мандибур: Олімпія 70 е. 
Сальо: Непос, учебник для ПІ кляси гімназ. 
1 Б. 30 с. А.К. Робінзон неілюстрований 20 е. 
Кобитеуіея Јӧлеѓ: Родгестпік Фа | Каповіагуї 
ѕлкоілеј 1 К. Др. Мих. Пачовский: Замітка до 
науки рускої мови 60 е., Билини і думи 20е. 
Народні Думи з поясненями, І. ч. 04 с. "Та- 
рас Шевченко: Кобзар 2 К. 40 с. опр. 2 К. 
30 е., в полотно ЗН. 10 е., "Кобзар для дітий 
40 е. Ів, Спілка: На чужині 40 е., опр. 54 е. 
А. Глодзїньский : Огород шкільний 1 К. 20 е. 
Мих. Коцюбиньский: Оловіданя 40 е., опр. 54 е. 
Олекса Катренко : Оповіданя 40 с. опр. 54 е. 
Стефан Пятка: Дарунок для дітий 40 е., опр. 
60 е. Стефан Пятка: На прічках, оповід. 80 е., 
опр. 44 е. Оповіданя для дітий 40 е., опр. 54 
с. Картки з істориї України-Руси. 40 е. А, 
Кримский: Переклади 40 с., опр. 44 с. А. Пуш- 
кін: Байки 30 с. р. №. Мамина-Сибіряка: Ди- 
тячі оповіданя 30 е., опр. 44 е. Марта Борецка: 
істор. оповід. 64 е., опр. 84 с. Марко Вовчук: 
оповіданя І. часть 30 е.; опр. 44 с. Поеми 0. 
Кониського: 30 с., опр. 44 е. Гр. А. Толстой: 
Казки 40 е., опр. 54 е. Покарана .Лож, коме- 
дийка Кучальскої 20 е., опр. 84 е. 


Книжки, назначені зьвіздкою, атробовамё 
Радою шкільною на нагороди пильпоети, а 
„Огород шкільний", поручений до бібліотек 
шкільних. 


Дістати можпа в книгарнї Наукового 
Товариства імен. Шевченка , Ул. Чарнецкого, 
ч. 26. 1 в кнпгарни Ставропіхії. 


За редакцию відповідав: Адам Креховецкий. 


ІН СЕ Р А ТИ. 


зз ХМГЖЕНЮЕ СОКОМ» 15 знаю науни да до ружа я я р 


Головний еклад у Відни, УЇ., УМергаѕѕе 26. 
ОБРАЗИ 
СЬВЯТИХ 


Товариство для торговлі і екладів чаю 


Братів К. і Ц. Попов у Москві. 
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Ц. і к. надворні доставці Австро-Угорщини. Доставиї Лвора цареко-росийекого | КІ) І - пФ: В 
Надворні доставпї кор. Вел. королів: Гоецияї, Пвецлї і рерин Бельгії і Румунії =) Бечеря Господня Леонарда да Вінчі ы 
ВСВ холаат во. 1889. Е рит. на міди величини 44х50 цм. . . 12 зр. 8 
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них виставах в Парижи, | в Антвериії 1894 р. і в Пїтокгольмі 1897 р. -У  Ненорочие початиє лані величини зв 
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Е ) 42084 цм. . . . осад ДО 
ШЩіннинк. й Я @ 5 
М 4 я е4 Хрпетое при кирници з Сахарита нкою ри 
Ціни в коронах за одну коробку росийекої ваги (1 зунт. рос, == 410 грам.) 8 Драча ого величини 871, 68 цм. . 4 зр. 5 

Вага. Р "| Еесе Пото віда Рені вел. 49539 цм. 5 зр. 
пни 8 г. 0 1 | 2 | 8 за а | 5 | 8 | т | я | цями й і З» Ко 
Фунт. рас. У її Христоє несучий хрест Рафаєля вели- В 
Е ее чини 52.36 цм. . с. 4 зр. [8 


ГКІ 


Веї ті образи (путихи) навелених славних малярів 

нові, надають ся дуже добро до шкіл і суть о 50°/, 

дешевші як в торговлях образами. Висилають ся 

дише за послїплатою вже офранковані. Замовляти 
у М. Кучабіньского Львів, ул. Чарпецкого. 
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ШОКОМ 


Цяте цілком перероблене і нобільшене видале, повне. 


В 17-0х хуже хорошо оправлених томах з шкіряними хребтами і рогами, 

обіймає: #060.000 статей, 17.500 сторін тексту, 18.0200 ілюстраций, карт 

і плянів, 1000 таблиць і додатків, #58 ілюєтраций хромолітогр., 298 карт. 

Брім того два томи доповняючі і один том спису (Кеоіѕіеграпа). 
Разом 20 томів по зр. 6. 


Поява нового виданя того твору, одинокого в загальній літературі, єсть літе- 
ратским явищем не малої ваги. Розійшлось єго в 4-ох виданях більше як півтора 
міліярда примірників 1 придбало собі заслужену славу, як найвеличавійший сучасний 
твір, як словар людского знаня. 
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Той лексикон можна дістати в комплеті, ве томи нараз на сплату по 
З зр. місячно. 


Замовленя приймає А, ЛЯНДОВСНИИ, Львів, Пасаж Гавсмана. 


Зм . 
вөвеввооввеввевовоосовосгосевоговововововововевевеодовов 


найновійший інструмент сальоновий швайцарекий, самограй, ноти металеві 
без гачиків в ріжних величинах. Продає Соболевекий годинникар у Львові, 


площа Марийска (готель франдуекий). 


З друкарні В. Лозиньского — під зарядом В. І Вебера. (Телєфона число 569). 


